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Caibideil 1 
'S e cat iongantach a bha ann an Tabitha. 

Bu toil leatha a bhith a' siubhal o aite 

gu aite. Bu toil leatha a bhith a' f aicinn 

aiteachan lira agus daoine lira. 

Latha bha siud leum Tabitha a-steach do 

laraidh mhor, gun fhios do dhuine, agus 
' 's ann sna h-Innseachan a stad i. 

~-

c-

" 
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1-."1111 

"'Ov 
0. 

Stad an laraidh ann am baile beag. 

Thainig an draibhear a-mach agus 

dh'fhaighnich e cait an robh a' bhlith. 

An sin leum Tabitha a-mach gun fhiosta 

do dhuine agus ghabh i cuairt. 
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'Se latha margaidh a bha ann agus abair 

gun robh an t-aite trang. Bha daoine 

ag eigheach ainm nan rudan a bha iad 

a' reic. "Poitean! Bananathan! 

Mangothan! Cearcan!" 

Bha Tabitha gu tolladh leis an acras, 

agus i a' f albh o staile gu staile 

a' coimhead airson rudeigin ri ithe. 

'S beag for a bha a ice gun robh 

cuideigin ga coimhead. 



'Se latha margaidh a bha ann agus abair 

gun robh an t-aite trang. Bha daoine 

ag eigheach ainm nan rudan a bha iad 

a' reic. "Poitean! Bananathan! 

Mangothan! Cearcan!" 

Bha Tabitha gu tolladh leis an acras, 

agus i a' f albh o staile gu staile 

a' coimhead airson rudeigin ri ithe. 

'S beag for a bha a ice gun robh 

cuideigin ga coimhead. 



's e cu a bha ann - cu as a' bhaile fhein -

agus 's ann a thoisich e air Tabitha a 

lean tail. 

Chan fhaca Tabitha an cu idir. Bha i 

cho trang a' lorg rudeigin a dh'itheadh i. 

6 

Ach thoisich cu eile air Tabitha a leantail. 

An uair sin fear eile, agus fear eile, gus an 

robh deich coin uile a' leantail Tabitha 

mu chuairt a' mhargaidh. 
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Stad Tabitha. Thuig i gun robh rudeigin 

ga leantail. 

Thug i suil air a culaibh. Chunnaic i cu 

agus rinn esan gnust rithe. Chunnaic i an 

uair sin na coin eile uile, agus iadsan 

a' gnustaich cuideachd. 

8 

Dh'fhalbh Tabitha na ruith. Dh'fhalbh 

na coin as a deidh. Ruith Tabitha air 

feadh a' mhargaidh. Ruith na coin 

as a deidh. Bha poitean, bananathan, 

mangothan agus cearcan gan sadail 

an siud 's an seo . 
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Theich Tabitha sios an t-sraid. 

Bha na coin a' tighinn nab' fhaisge agus 

na b' fhaisge oirre. Bha na coin a' ruith 

na bu luaithe agus na bu luaithe. 

Chunnaic Tabitha craobh. 

Nuair a bha na coin direach aig 

a h-earball, leum Tabitha. 

Gu sgiobalta, leum i dhan chraoibh, agus 

SUQS gu geug ard. 

~ 
N ~ 

~~:t ~ 
10 

Stad na coin f on chraoibh agus lean iad 

orra a' gnustaich agus a' gnustaich. 

Dh'fheuch iad ri leum suas ach bha 

Tabitha ro ard SQ chraoibh. Ann an 

greis bhig stad a' ghnustaich. 

Bha cuideigin ag eigheach riutha. Bha 

gille an sin a' maoidheadh bata orra. 

"Fhalbhaibh! Fhalbhaibh!" dh'eigh e. 
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Thionndaidh na coin agus theich iad. 

Stad aon chu mor agus rinn e gnust ris 

a' ghille. 

Shad an gille am bata air a' chu agus 

theich an cu an uair sin. Nuair a 

dh'fhalbh iad, choimhead an gille suas 

air Tabitha. 

"Faodaidh tu tighinn a-nuas a-nis," 

thuirt e, agus shreap Tabitha sios as 

a' chraoibh. 
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"Miau!" arsa Tabitha. 

"Tha mi 'n dachas gum bi thu sabhailte 

a-nis," ars an gille, agus e a' coiseachd 

air falbh. 

Ach thoisich Tabitha air an gille 

a leantail. 
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air falbh. 

Ach thoisich Tabitha air an gille 

a leantail. 
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Caibideil 2 

Lean Tabitha an gille air ais tron bhaile. 

Chaidh an gille suas rathad beag cumhang 

gu taigh. Stad Tabitha agus i ga 

choimhead. Chunnaic i boireannach 

a' tighinn a-mach as an taigh. "Halo, a 

Mhamaidh," ars an gille. 

"Carson a tha thu cho f ada gun tighinn?" 

thuirt i. 

"Stad mi a chuideachadh cat," 

thuirt Prabhain. 

"An e an cat sin?" thuirt a mhathair. 

Thionndaidh Prabhain agus chunnaic e 

Tabitha na suidhe air an rathad. 

14 
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Dh'innis Prabhain dha mhathair mar a 

thachair anns a' bhaile. 

"Rinn thu gle cheart," thuirt a mhathair, 

"ach chan urrainn dhi fuireach an seo." 

Bha fios aig Prabhain air an sin. Bha a 

theaghlach gle bhochd agus cha robh 

moron bidh aca uair sam bith. Thug e 

suil air Tabitha. 

"Falbhaidh i co-dhiu," thuirt e, agus 

chaidh e steach dhan taigh. 

15 
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Ach cha do dh'fhalbh Tabitha. 

Dh'fhan i sa gharradh fad na h-oidhche. 

Cho luath 's a dhuisg i sa mhadainn 

dh'fhalbh i a lorg biadh. Smaoinich i 

air luch. 

Choimhead i 

an luib nam 

bun-lusan. 

Cha robh dad ann. 

An uair sin 

choimhead i 

air cul an taighe. 

Cha robh dad ann. 

16 
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<:huir i cuairt air an toi ~Jh u rit:hi sL 

1.'hug i an aire dha rudeigin o , suu i11 cudl1 

u-nuas an rathad. 'S e nathair o bho 

nnn - cobra. Bha i mor, ruadh agus 

huidhe. 

I )hiochuimhnich Tabitha mun acras 

o bha oirre agus lean i an nathair. 
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Chunnaic Tabitha an nathair 

a' slaighdeadh a-steach do rum agus 

lean i i. 

Bha leabaidh am meadhan an ruim. 

Bha an nathair a' slaighdeadh gu samhach 

a-null thuice. Leum Tabitha gu seithear. 

Chunnaic i an uair sin co bha san leabaidh. 

'S e Prabhain a bha ann. 

18 

Bha an na th air a' dol na b' fhaisge agus 

na b' fhaisge air Prabhain agus bha fios 

aig Tabitha gum f eumadh i rudeigin a 

dheanamh. Leum i on t-seithear chun na 

lea pa. 

"MIAOU! MIAOU!" dh'eigh i cho cruaidh 

's a b' urrainn dhi. Dhuisg Prabhain. 

Chunnaic e Tabitha agus an nathair. 

Chlisg e! 

Dh'eigh e, "A Mhamaidh! A Mhamaidh! 

Trobhadaibh sa mhionaid! Tha nathair 

an seo!" 
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l\1ii ll1 in h U1oir Phrobhain a-steach dhan rL1n1 \ 

' Bhu sguab le cas fhada aice. Gu f aiceall(lch ~ 

thog i an nathair air cois na sguaibe agus 

shad i a-mach air an uinneig i. 

'"S e an cat a dhuisg mi," arsa Prabhain. 

"Shabhail ise mi!" 

'"S e cat glic a th' innte," thuirt a mhathair. 

"Miau," dh'eigh Tabitha. 
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"Tha coltais an acrais oirre," thuirt 

mathair Phrabhain. 

"An cordadh beagan bidh riut, a chait?" 

"Miau," fhreagair Tabitha. 

Mar sin, thug Prabhain agus a mhathuir 

Tabitha dhan chidsin, agus thug iad 

bainne dhi. 

22 
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"Tha mi a' smaoineachadh gum f aod i 

fuireach comhla rinn," arsa mathair 

Phrabhain. 

"An cuala tu siud?" arsa Prabhain ris 

a' chat. 

"Chordadh siud riut, 

nach cordadh?" 

Ach nuair a thug 

e suil mu chuairt 

cha robh sgeul 

air Tabitha. 
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Anns a' bhaile bha draibhear na laraidh 

air ais aig a' chuibhil. 

Chuir ea dhol an t-einnsean agus thog e 

air SUaS an rathad, a-mach OS a' bhaile. 

Co bha an siud an cul na laraidh ach 

Tabitha! 

Cha robh i a' fuireach fada an aite sam 

bi th oir 's e cat f albhain a bha innte. 
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